
 

 

 

ST. HYACINTH BASILICA 
    BAZYLIKA ŚW. JACKA 

Under the administration of the Congregation of the Resurrection  
Zgromadzenie Księży Zmartwychwstańców 

MASS SCHEDULE 
ROZKŁAD MSZY 

ŚWIĘTYCH 
 

Saturday vigil Masses 
Niedzielna Msza Św.  

w sobotę 
5:30 pm - English  
7:00 pm - Polish  

 

Sunday Masses 
Msze Św. w niedzielę 

  6:00 am - Polish  
  7:30 am - English  
  9:00 am - Polish  

10:45 am - English  
12:30 pm - Polish  

    
Weekday Masses 

Msze Św. w tygodniu 
Monday - Friday  

Poniedziałek - Piątek 
6:00 am - English 
8:00 am - English  
7:00 pm - Polish  

Saturday - Sobota 
8:00 am - English 

 
First Fri. - 5:30 pm English 

PARISH OFFICE  
BIURO PARAFIALNE 

Monday - Friday  
Poniedziałek - Piątek 
9:00 AM - 7:00 PM 

Lunch Break / Przerwa  
1:00 - 1:30 PM 

3635 W. George St. - Church;  3636 W. Wolfram St. - Office 
Chicago, IL 60618    Tel. (773) 342-3636    Fax: (773) 342–3638 
www.sthyacinthbasilica.org;   e-mail: info@sthyacinthbasilica.org 



 

 

PARISH STAFF 

REV. STANISŁAW JANKOWSKI, C.R., PASTOR 
REV. STEVEN BARTCZYSZYN, C.R. 
REV. ANTONI DZIOREK C.R. 
 SR. ANNA GÓRSKA MCHR 
 SR. MARIOLA INDA MCHR  
 SR. CLAUDIA RADZEWICZ MCHR 

 
Permanent Deacon / Stały Diakon - FRANK GIRJATOWICZ 
President of Pastoral Parish Council / Przewodniczący 
Rady Parafialnej - JOSEPH JUREK 
Music Director / Dyrektor muzyczny - PIOTR MRUGAŁA  
Financial Secretary / Finanse - KATARZYNA WIETRZAK 

MARRIAGE / ŚLUBY 
Arrangements are to be made in the parish office at least six 
months before the date of marriage. 
 

Należy zgłosić się do biura parafialnego przynajmniej na sześć 
miesięcy przed planowaną datą ślubu. 

CONFESSION / SPOWIEDŹ 

MARRIAGE BANNS /  
ZAPOWIEDZI PRZEDŚLUBNE 

 
SECOND CALL 

Dominik Knych & Melanie Martinez 
Jacob Schwarz & Amanda Roszkowiak 

David Brown & Jennifer Erfft 

 MONDAY / PONIEDZIAŁEK - MARCH  28  
6:00 AM -  For the living and deceased members of Nazimek Family 
and Arthur Patcke Family, +Fr. Francis Rog 
8:00 AM - +Edward & Lorraine Nazimek, +Deborah Misiewicz 
12:30 PM - Ks. Adam Piasecki, C.R. 
7:00 PM -  +Wanda Wrzesińska, +Andrzej Smaciarz, +Jacek Rudnicki, 
+Jan Ruła, +Maria Rappe 

TUESDAY / WTOREK - MARCH  29                                           
6:00 AM - For the living and deceased members of Nazimek Family and 
Arthur Patcke Family, +Fr. Francis Rog  
8:00 AM - +Edward & Lorraine Nazimek, +Deborah Misiewicz 
12:30 PM - +Adam Piasecki, C.R. 
7:00 PM - +Wanda Wrzesińska, +Andrzej Smaciarz, +Jacek Rudnicki, 
+Jan Ruła 

 WEDNESDAY / ŚRODA  - MARCH  30 
6:00 AM - For the living and deceased members of Nazimek Family and 
Arthur Patcke Family, +Fr. Francis Rog 
8:00 AM - Birthday blessing for Grażyna Pieniecka, +Edward & 
Lorraine Nazimek, +Deborah Misiewicz 
12:30 PM - Ks. Adam Piasecki, C.R. 
7:00 PM - +Wanda Wrzesińska, +Andrzej Smaciarz, +Jacek Rudnicki, 
+Jan Ruła 

THURSDAY / CZWARTEK - MARCH  31                                                                                                                                                                 
6:00 AM - For the living and deceased members of Nazimek Family and 
Arthur Patcke Family, +Fr. Francis Rog 
8:00 AM - Birthday blessing for Hector Alejandre,  Health & Blessings 
for Elizabeth & Jesus Anaya, +Edward & Lorraine Nazimek, +Deborah 
Misiewicz, +Stefany Paola Perez Figueroa, +Hector Alejandre, +Monica 
Vellano, +Salvador Vellano 
7:00 PM - +Wanda Wrzesińska, +Jan Ruła, +Andrzej Smaciarz, +Jacek 
Rudnicki 

 FIRST FRIDAY / PIERWSZY PIĄTEK - APRIL  1 
6:00 AM - For the livi. and dece. members of Nazimek Family and 
Arthur Patcke Family, +Fr. Francis Rog 
8:00 AM - Blessing for Grażyna Pieniecka, +Edward & Lorraine 
Nazimek, +Deborah Misiewicz, +The Connolly Sr. & Jr. Czajkowski & 
Gagola Families, +George Robarge 
5:30 PM - In reparation to the Sacred Heart of Jesus for our sins, For the 
livi. and dece. members of Nazimek Family 
7:00 PM - Intencja wynagradzająca Najświętszemu Sercu Pana Jezusa za 
nasze grzechy, O zdrowie i Boże błogosł., oraz opiekę Matki Bożej dla 
Anny Kasado, +Ks. Adam Piasecki, +Andrzej Smaciarz, +Jacek 
Rudnicki, + Nicole, Edward, Wincenta i Julian Rozmysłowicz 

 FIRST SATURDAY / PIERWSZA SOBOTA - APRIL  2 
8:00 AM - For the liv. and dece. members of Nazimek Family & Arthur 
Patcke Family, +Deborah Misiewicz, +Paul Bucki 
5:30 PM - For the living and deceased members of Nazimek Family, 
+Michael Connolly Sr. & Jr.,+Irene Bork 
7:00 PM - +Józef Filip, +Jan Ruła, +Jacek Rudnicki, +Stanisława Panek, 
+Andrzej Smaciarz, +Nicole, Edward, Wincenta i Julia Rozmysłowicz, 
+Wiesława Kropornicka 

SUNDAY / NIEDZIELA - APRIL  3  
6:00 AM - O Boże błogosł. i potrzebne łaski dla Elżbiety i Czesława 
Garbarz oraz dla Małgorzaty i Piotra Bacik, +Danuta Żyszkowska,  
7:30 AM - For the living and deceased members of Nazimek Family and 
Arthur Patcke Family, +Jan Plewa 
9:00 AM - Ks. Adam Piasecki, +Wacława i Józef Pilichiewicz, 
+Ireneusz Filip, +Stanisław, Zbigniew, Janina Uss i zmarli z rodziny, 
+Stanisława i Konstanty Olechno i zmarli z rodziny, +Jan Stankiewicz, 
+Lucjan Milewski w 17-tą roczn. śmierci, +Józefa Milewska, +Ryszard 
Grysela 
10:45 AM - +Edward & Lorraine Nazimek, +Rev. Francis Rog, 
+Deborah Misiewicz, +Ted Mitrenga 

12:30 PM - O Boże błogosł. i potrzebne łaski dla członków Koła 
Różańcowego i ich rodzin, a dla zmarłych o radość wieczną oraz o dary 
Ducha Św. dla opiekuna Ks. Antoniego, O zdrowie i Boże błogosł., oraz 
opiekę Matki Bożej dla Grażyny Pienieckiej z okazji urodzin i imienin,  
+Fr. Francis Rog, +Jacek Rudnicki, +Andrzej Smaciarz, +Zdzisław Mor, 
+Maciej i Zofia Wiśniewscy  
 

MONDAY—SATURDAY:                         7:45 AM & 6:45 PM 
SATURDAY:                                    5:00 PM 

PONIEDZIAŁEK—SOBOTA:        7:45 AM & 6:45 PM 
SOBOTA:                                                    5:00 PM 

BAPTISM / CHRZTY 

1st and 3rd SUNDAY in English, after the Mass at 10:45 AM; 
2nd and 4th SUNDAY in Polish, after the Mass at 12:30 PM 
Arrangements are to be made in the parish office at least one 
month before the date of baptism. 
 

1-wsza i 3-cia NIEDZIELA w j. angielskim po Mszy Św. o 
10:45 AM; 2-ga i 4-ta NIEDZIELA w j. polskim po Mszy Św. o 
12:30 PM. Należy zgłosić się do biura parafialnego 
przynajmniej na miesiąc przed datą chrztu. 

CHICAGO                                                                                                                                                                                      ST. HYACINTH BASILICA           

PRAY FOR THE DECEASED    
MÓDLMY SIĘ ZA OSTATNIO ZMARŁYCH 

 
† Irena Król 

† Alina Wierciszewska 
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           Gospel: Luke 15:1-3,11-32  

The parable Jesus tells in today's Gospel is unique to the 
Gospel of Luke. Jesus has been teaching the crowds as he 

journeys to Jerusalem. As he teaches, the Pharisees and scribes 
complain and challenge Jesus because he is welcoming sinners 
at his table. Today we hear the third of three parables that Jesus 
tells in response to his critics. These three familiar parables—
the lost sheep, the lost coin, and today's parable of the prodigal 
son—invite us to consider the depth of God's mercy and love. 
The Pharisees taught a scrupulous observance of Jewish Law. 
In their interpretation and practice, observant Jews who shared 

table fellowship with sinners would be made unclean. Like 
Jesus, the Pharisees hoped to lead sinners back to God. The 

Pharisees, however, required that sinners first become ritually 
clean—observant of the Pharisees' interpretation of Jewish 

Law—before sharing table fellowship. This appears to be one 
of the major differences between the Pharisees and Jesus. Jesus 
reaches out to sinners while they are still sinners, inviting them 
to conversion through fellowship with him. Jesus is God acting 

among us; by befriending us, he is inviting us to return to 
friendship with God. Through friendship with Jesus, our sins 
are forgiven and we, in turn, bear fruit for God. Recall last 

Sunday's Gospel and the barren fig tree. 
Our familiarity with today's parable risks dulling us to its 

tremendously powerful message. We call this the parable of the 
lost son or the prodigal son. Any focus on the younger son, 
however, must also be balanced by an examination of the 

unusual behavior of the father. 
First we must imagine our first response to the audacity of a 
son who asks for his inheritance before his father has died. 

Indignation would certainly be a justifiable response to such a 
request. Yet the father in this parable agrees to honor the son's 

request and divides his property among his two sons. How 
might we describe such a father? Foolish comes to mind, but so 
does trusting. Without property of his own, the father must rely 

upon his sons to provide for his well-being. 
The younger son takes his inheritance and leaves home. The 

older son remains, continuing to provide for the father and the 
household. Having been disgraced by the younger son, the 

father spends some time watching the road for the return of the 
lost son. When he eventually sees his wayward son returning, 

the father not only welcomes him but also runs out to greet him 
and then honors him with a party. We say that this father is 

loving and forgiving. Yet these adjectives only begin to 
describe the depth of love and mercy that characterize the 

father. 
We find no surprise in the anger of the older son. Yet the father 
appears sad and even confused by the older son's indignation. 

He says in reply that they should celebrate because the lost son 
had returned. The father is filled with gratitude and love for the 
older son's faithfulness. This love is in no way diminished by 
the father's rejoicing at the return of the younger son. Yet the 
older son's jealousy reveals his limited understanding of the 

depth of his father's love. 
The Fourth Sunday of Lent is traditionally called Laetare 

Sunday. Laetare is a Latin word that means “rejoice.” Today's 
Gospel describes the reason for our joy: God's great love for us 

has been revealed in Jesus. Through his Passion, Death, and 
Resurrection, Christ has reconciled us with God and one 

another. (loyolapress.com) 

LITURGICALLY SPEAKING 

  4/1 Saint Ceallach (1080 - 1129) 
 

He became hereditary bishop of 
Armagh in 1105 and made many 

reforms; not least on his deathbed, 
when he abolished the hereditary 

principle by appointing St Malachy 
as his successor. 

REFLECTION - Fourth Sunday of Lent 

Beginning on Ash Wednesday, 
our parish is participating in The 
Baby Bottle Project benefiting 
The Women’s Centers of Greater 
Chicagoland.  This non-profit 
organization directly assists 
mothers and families experiencing crisis pregnancies by 
offering emotional, financial, material, and spiritual sup-
port through counseling, clothing & monetary provi-
sions, prayer, and other aid.  By God’s Grace, The 
Women’s Centers have saved over 40,000 babies—and 
their mothers—from abortion since opening in 1984.   
Please take a Baby Bottle home with you from the 
church, fill it with your spare change, and return it the 
weekend of April 03 & 10.   
This is a simple, but crucial fundraising effort for The 
Women’s Centers. Please note: the Baby Bottles cost 
almost $1.00 per bottle and are recycled afterwards so 

please return upon completion of the pro-
ject. Thank you for helpinto keep all pro-
life g defend life, and remember undertak-
ings in your prayers.  
 
If you are making a donation by check, 
please make it payable to: The Women’s 
Center. Thank you!  You can also go di-
rectly to their website at: GoTWC.org or 
call 773-794-1313 to donate. 

WAY OF THE CROSS 
 

The Way of the Cross  
is celebrated each Friday 
during Lent in English  

at 6:00 PM.   
 

LENT  
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Dyrekcja oraz Komitet Rodzicielski Polskiej 
Szkoły Sobotniej im. Bł. Kardynała Stefana 

Wyszyńskiego pragnie złożyć serdeczne 
podziękowanie Sponsorom: 

Andy’s Deli & Mikolajczyk  
Shop and Save Market 

Baranowski Bakery 
Montrose Food Mart & Deli 

Wiklański Bakery 
Laramie Bakery & Deli  

Za ich nieocenioną pomoc dla 
Szkoły w postaci wszelkiego rodzaju darowizn oraz 

zniżek ich produktów.  
Serdeczne podziękowania również dla wszystkich 

zakupujących domowe wypieki przy okazji różnych 
akcji. Dochód przeznaczony jest na potrzeby szkoły.  

Serdeczne BOG ZAŁAĆ ! 

PRAYER CORNER / PAMIĘTAJMY W 
MODLITWIE O... 

Fr. Stanisław Jankowski CR, Fr. Steve 
Bartczyszyn CR; Fr. Michał Osuch CR,  Fr. 
Tomasz Wojciechowski CR, Fr. Edward Jaskuła 
CR, Fr. Antoni Bus CR, Fr. Paul Smith CR, Fr. 
Miroslaw Stepien SCh, Dolores Kielas, Monika 
Krzyżewski, Annabelle, Dominik, Rosa Maria Santos, Helena 
Jankowska, Patricia Fruguglietti, Kazimierz, Myrtle Martin, 
Susan Kalandyk, Krystyna Kuczwara, Stanley Rykaczewski, 
Rose Bruna, Anna Borzym, Ted Noga, John Kubitz, Toru 
Nagai Family, Gena & her children,  Armando Salas, Grażyna i 
Jacek Szymańscy, Jean Kwon, Ewa Badura, Dennis K., Stella 
Milarski, Claudia Olimpia, Claudia Dorin, Arnold Schutten, 
Marek Olędzki, Helena Maciołek, Antonio Sison, Genowefa 
Machulski. 
Please double check the Prayer List to see if any names need to 
be removed or added. Please call our Parish Office to request 
any changes. 

POPE’S INTENTION - APRIL 
 For health care workers      

 
We pray for health care 

workers who serve the sick 
and the elderly, especially in 
the poorest countries; may 

they be adequately supported 
by governments and local 

communities .   

PAPIESKA 
INTENCJA NA KWIECIEŃ 

 Za pracowników służby zdrowia 
 

Módlmy się, aby zaangażowanie 
pracowników służby zdrowia w opiekę nad osobami 

chorymi i 
starszymi, szczególnie w krajach najuboższych, było 

wspierane przez rządy i lokalne wspólnoty. 

DNI 
EUCHARYSTYCZNE 

Zapraszamy na 
nabożeństwa  

Pierwszego Piątku  
i Pierwszej Soboty 

miesiąca 
  

1 kwietnia - Pierwszy Piątek  
Zachęcamy do spowiedzi pierwszopiątkowej i Komunii św. 
wynagradzającej Najświętszemu Sercu Jezusa za grzechy 

nasze. Msza Św. o godz. 7:00 wieczorem.  
2 kwietnia - Pierwsza Sobota 

Arcybractwo Straży Honorowej zaprasza na czuwanie w 
pierwszą sobotę miesiąca na godz. 7:00 wieczorem. 
Zapraszamy na modlitwy wynagradzające Najświętszemu 
Sercu Jezusa i Niepokalanemu Sercu Maryi za grzechy nasze.  

First Friday and First 
Saturday  

 
April 1 is the First Friday of 

the Month, we pray in 
reparation to the Sacred Heart 

of Jesus. At 5:00 PM we communally recite the 
rosary followed by a Mass in English.  

CAKE FOR SALE 
Polish School of Blessed Card. St. Wyszyński 

cordially invites you to the Easter 
sale of home-made cakes on Palm 
Sunday, April 10 after the Mass. 

at. 9:00 and 12:30. 
We allocate all income to our 

Polish school. 

SPRZEDAŻ CIAST 
Polska Szkoła im. Bł.Kard. S. 

Wyszyńskiego serdecznie 
zaprasza do zakupu 

Wielkanocnych wypieków i 
ciast w Niedzielę Palmową, 10 
kwietnia po Mszy św. o godz. 

9:00 i 12:30.  
Caly dochód przeznaczamy na 
naszą polską szkołę.  

KOŁO ŻYWEGO RÓŻAŃCA 
 

Wszystkich członków Koła Żywego 
Różańca zapraszamy w niedzielę,3 kwietnia 

na Mszę św. w ich intencji o godz. 12:30 
oraz na wymianę tajemnic różańcowych.  

Królowo Różańca Świętego,  
módl się za nami! 
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WSPOMNIENIA LITURGICZNE 

     
 

ROZWAŻANIE   

            IV NIEDZIELA WIELKIEGO POSTU 
                Niedziela radości 
Prawdziwie to już półmetek naszego 
Wielkiego Postu. Radość, która nam 
dzisiaj towarzyszy ma dwa wymiary. 
Ten podstawowy, że już nie długo 
świętować będziemy WIELKANOC, 
tzn. Święto Największej Nadziei. 
Dzisiaj również radują się nasze 
serca, bo naszą wspólnotę 
nawiedzają bracia Franciszkanie 
konwentualni i przywożą wraz z 
sobą relikwie błogosławionych o. Zbigniewa 
Strzałkowskiego i o. Michała Tomaszka.  
Trzej misjonarze krakowskiej Prowincji Franciszkanów 
oficjalnie rozpoczęli swoją misję w Pariacoto 30 sierpnia 
1989 roku, w święto św. Róży z Limy. O. Jarosław 
Wysoczański, o. Zbigniew Strzałkowski i o. Michał 
Tomaszek dotarli do misji w Peru z małymi środkami 
materialnymi i jak wspomina o. Jarosław, rzeczywistość 
zmusiła ich do bycia zależnymi od innych: „Nasz surowy 
i prosty styl życia czynił nas współzależnymi i sprzyjał 
komunikacji. Mogliśmy doświadczać życia z ludźmi.” 
Wierni swojemu powołaniu misyjnemu organizowali 
posługę zgodnie ze wskazaniami duszpasterskimi 
wyznaczonymi przez biskupa miejsca. Żyli „wśród ludzi” 
i głosili Słowo Boże. Misja ta polegała na organizowaniu 
i prowadzeniu szkoły katechetycznej, odwiedzinach 
wspólnot, przygotowaniu do sakramentów. 
Podstawowym celem było odpowiadanie na codzienne 
potrzeby, zwłaszcza mając na uwadze ludzi 
najbiedniejszych. Bracia prowadzili działalność, która 
obejmowała edukację, opiekę społeczną, ewangelizację, 
katechezę oraz inicjatywy kulturalne i rekreacyjne. 
W czerwcu 1991 r. jeden z braci pracujących w 
Pariacoto, O Jarosław Wysoczański wyjechał na wakacje 
do Polski. Dwa miesiące później 9 sierpnia zabici zostali 
jego współbracia, którzy pozostali w Pariacoto.  
Obaj Bracia byli wielcy duchem misyjnym, który 
objawiał się w życiu codziennym, co nie znaczy, że nie 
mieli momentów słabości, tak jak każdy normalny 
człowiek. Potrafili żyć Ewangelią i dzielić się 
<<pięcioma chlebami i dwiema rybami>>, a Bóg 
dodawał resztę. 
O. Zbigniew był bardzo wrażliwy na cierpienie chorych, 
posiadał umiejętności organizacyjne i dar rozeznania 
rzeczywistości społeczno-politycznej. O. Michał 
natomiast darzył szczególną serdecznością dzieci i 
młodzież, w czym pomagał mu między innymi dar 
muzyczny, który wiedział, jak wykorzystać. 

 
Dzisiaj są pośród nas i pozostaną w 
znaku relikwii .                                       
                         
  Ks. Stanisław Jankowski, C.R. 
 

IV NIEDZIELA WIELKIEGO POSTU                                                                                                                                     27 MARCA 2022 

Podczas Wielkiego Postu nasza 
parafia zbiera ofiary na 

„Centrum Kobiet”, czyli na 
pomoc kobietom w trudnej 

sytuacji finansowej. „Centrum 
Kobiet” jest organizacją 

charytatywną i służy pomocą 
materialną, duchową oraz 

doradczą. Przeciętnie w ciągu roku w naszym mieście 
otrzymuje pomoc około 5,000 kobiet. Pomoc ta, to 
niezbędne rzeczy dla małego dziecka jak: mleko, 

pieluchy, krzesełka do samochodu, wózki itp. 
Przy wejściu do bazyliki są wyłożone butelki. Prosimy 
wziąć jedną do domu i wypełnić drobnymi monetami. 

Butelkę należy zwrócić do Niedzieli Palmowej.  
Bóg zapłać za wsparcie. 

WIELKI POST 

GORZKIE ŻALE   
Niedziela, po Mszy św. o 12:30 pm 

DROGA KRZYŻOWA 
Środa - dla dzieci, po Mszy św. 

wieczornej 
Piątek - dla dorosłych po Mszy św. 

wieczornej  

WSPOMNIENIA LITURGICZNE 

27.03.2022 - 4 Niedziela Wielkiego Postu                   
(Niedziela Laetare) 

   
Z dzisiejszą niedzielą rozpoczyna się druga połowa Wielkiego 

Postu. Połowa trudu i umartwienia wielkopostnego minęła, 
szybko zbliża się Wielkanoc z obfitością łask płynących z 

Chrztu i Eucharystii. Dlatego teksty dzisiejszej Mszy świętej 
tchną radością. Kościół święty, nowa Jerozolima, cieszy się 

obfitością dóbr nadprzyrodzonych, którymi obdarza swe dzieci. 
W średniowieczu nazwano dzisiejszą niedzielę niedzielą róż, 
ponieważ w tym dniu obdarowywano się pierwszymi kwiatami 

róży. Do dzisiaj ojciec święty poświęca w tę niedzielę złotą 
różę, którą ofiarowuje osobie zasłużonej dla Kościoła.  
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Serdecznie zapraszamy  
do wzięcia udziału w drugiej serii 

Rekolekcji Wielkopostnych  
Poprowadzi je Franciszkanin  

O. Jarosław Zachariasz 
 

PROGRAM REKOLEKCJI 26-30 marca  
Sobota, 26 marca   
7:00 pm - Msza św. z nauką rekolekcyjną 
Niedziela, 27 marca 
6:00, 9:00, 12:30 - Msza św. z nauką rekolekcyjną 
Poniedziałek, Wtorek i Środa, 28-30 marca 
12:30 pm, 7:00 pm - Msza św. z nauką rekolekcyjną 
 

W niedzielę, 27 marca zostaną 
uroczyście wprowadzone do 

naszej bazyliki relikiwie 
błogosławionych misjonarzy - 

męczenników z Peru:  
o. Michała Tomaszka OFM 

Conv i  
o. Zbigniewa Strzałkowskiego  

OFM Conv. 
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CHICAGO                                                                                                                                                                                          BAZYLIKA ŚW. JACKA  

FINANCIAL REPORT / RAPORT FINANSOWY WSPÓLNOTY  NASZEJ  PARAFII 
 

WSPÓLNOTA „PŁOMIEŃ DUCHA ŚWIĘTEGO”  
Spotkania Szkoły Nowej Ewangelizacji oraz Modlitwa 

Uwielbienia odbywają sie w każdą niedzielę w Resurrection Hall 
na parterze o godz. 4:30 PM.  

________________________________________________________________________________________ 

GRUPA MODLITEWNA ŚW. OJCA PIO  
zaprasza na wspólną modlitwę w każdą niedzielę  

po Mszy Św. wieczornej oraz na Mszę św. wieczorną  
w każdą 3. środę  miesiąca. 

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

ARCYBRACTWO STRAŻY HONOROWEJ NAJŚWIĘTSZEGO 
SERCA PANA JEZUSA 

zaprasza w każdą pierwszą sobotę miesiąca, po Mszy Św. 
wieczornej na czuwanie modlitewne o godz. 8:00 PM. 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

FRANCISZKAŃSKI ZAKON ŚWIECKICH 
Spotkania formacyjne, połączone z modlitwą odbywają się w 
każdą 3-cią niedzielę miesiąca o godz. 2:15 PM w Res. Hall 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

KOŁO ŻYWEGO RÓŻAŃCA 
Spotkanie członków i wymiana tajemnic różańcowych 

odbywa się w każdą I niedzielę miesiąca po Mszy św. o 12:30 
pm. Kapelanem wspólnoty jest ks. Antoni Dziorek 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

KRUCJATA WYZWOLENIA CZŁOWIEKA  
podejmuje dobrowolną abstynencję, modlitwę, post i jałmużnę 

w intencji ludzi uzależnionych. W każdy ostatni wtorek 
miesiąca o 7:00 PM odprawiana jest w naszej bazylice Msza 

Św. w intencji osób uzależnionych. 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

NABOŻEŃSTWO DO NAJŚWIĘTSZEJ DUSZY CHRYSTUSA 
W ostatnią sobotę każdego miesiąca zapraszamy na 
Nabożeństwo po Mszy Św. wieczornej w kaplicy.  

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

SODALICJA ŚW. TERESY  
Podejmuje rozszerzenie nabożeństwa do św. Teresy od 

Dzieciątka Jezus. Spotkania odbywają się z okazji 
wspomnienia św. Teresy oraz w okresie Bożego Narodzenia  i 

Wielkanocy. Opiekunem grupy jest s. Anna Górska MChR 
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

MISJA DLA UBOGICH 
Celem i priorytetem misji jest niesienie pomocy przede 

wszystkim modlitewnej, ale również finansowej i materialnej 
najuboższym w Ugandzie i Tanzanii. Aby dowiedzieć się więcej, 

odwiedź naszą stronę www.themissionforthepoor.com  lub 
zadzwoń do Janiny (773) 512-2077. Donacje można składać: 
Polish & Slavic Federal Credit Union - 4147 N Harlem Ave, 

Norridge, IL 60706 - Numer Konta 133 86 99 
 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

SCHOLA DZIECIĘCA I MŁODZIEŻOWA 
Zapraszamy chętnych do śpiewania w scholi młodzieżowej 

„Emaus” i dziecięcej „Aniołki Jackowa”. Więcej informacji u 
siostry Claudii. 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

CHÓR BAZYLIKI ŚW. JACKA 
Próby odbywają się w każdą niedzielę w salce pod plebanią, w 

godz. od 10:30 AM do 12:15 PM. Zapraszamy chętnych. 

SECOND COLLECTION 
This week’s second collection is for the  
Repairs. Thank you for your support. 
Next week, April 3, the 2nd Collection 
is for the Easter Flowers. 

II SKŁADKA 
Dzisiejsza druga składka przeznaczona jest na 
naprawy i remonty. Bóg zapłać.  
Za tydzień, 3 kwietnia, II składka będzie 
na kwiaty do Grobu i na Wielkanoc. 

IV NIEDZIELA WIELKIEGO POSTU                                                                                                                                     27 MARCA 2022 

March 20, 2022 – 20 marca 2022 

Actual Sunday Collections / Niedza skłaielndka        $6,676.00 
Budget for the week/Tygodniowy budżet                 $10,000.00 
Deficit/Deficyt                                                          $(3,324.00) 
Second Collection                                                       $5,133.00 
 

The suggestion for a weekly donation to defray the church 
expenses is equivalent to ONE HOUR WAGE. 

Thank you for your continued support!  
 

Sugerowana tygodniowa ofiara na pokrycie kosztów kościoła 
to równowartość jednej godziny wynagrodzenia. Dziękujemy 

za nieustanne finansowe wsparcie i bardzo prosimy o ofiary na 
utrzymanie naszej pięknej bazyliki. 

 

  THANK YOU FOR ALL THE DONATIONS TO ST. 
HYACINTH BASILICA  

 

Serdeczne "Bóg Zapłać" składamy wszystkim 
ofiarodawcom za ofiary złożone na naszą bazylikę 

 
Weekend of March 20 

$575 - Anonymous 
$300 - John Kustra 

$240 -  Adam Wojtyrowski 
$200 -  Mirosław i Wioletta Andrelczyk, Joseph Jurek 

$150 - Zdzisław i Józefa Mąka 
 $140 - Gallardo 

$100 - Lilia Czaja,  Anna Ścisłowicz, Jan Rak, Zenobia 
Milewski, Zofia Rychtarczyk, Janusz Rakoczy, 

Czesław & Elżbieta Garbarz, Zofia Czarnecki, Piotr 
Michalczyk.   

    POLISH AMERICAN ASSOCIATION 
3834 North Cicero Avenue • Chicago, Il 
60641 •     773/282-1122 • Fax 773/282-4718 

Zrzeszenie Amerykańsko Polskie  
organizuje do egzaminu na obezpłatne kursy, 

przygotowujące bywatelstwo. 
Kursy będą się rozpoczynać się w  marcu i kwietniu 2022. 

Zajęcia odbywają się w tygodniu wieczorami oraz w soboty i 
niedziele. Lokalizacja klas na północnej i południowej stronie 

Chicago. W celu zapisania się proszę dzwonić na numer:  
773-282-1122 x400 lub (773) 481-5400 
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